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Popis: Celokožené rukavice s pevnou koženou manžetou, ve dlani a dlaňové části prstů všity polštářky z materiálu Poreten pro 
snížení přenosu vibrací. Konec pravého ukazováčku bez výplně pro vyšší citlivost při ovládání strojů. Doporučené aplikace: 
údržba zeleně, práce s bruskami a ručním nářadím, lehký průmysl, stavebnictví.

Description: Leather gloves with tough leather cuff. Poreten pads sewn in the palm to reduce vibration attenuation. The tip of 
the right index finger without padding for increased sensitivity when operating machines. Recommended application: plant 
care, working with grinders and hand tools, light industry, construction.
Opis: Skórzane rękawice z sztywnym mankietem skórzanym. W części chwytnej są wszyte poduszki z materiału Poreten z 
funkcją tłumienia drgań.Koniec prawego palca wskazującego bez wypełnienia dla większej czułości podczas obsługi maszyn.  
Zalecane zastosowanie: utrzymanie zieleni, praca ze szlifierkami i narzędziami ręcznymi, przemysł lekki, budownictwo.

Popis: Celokožené rukavice s pevnou koženou manžetou, vankúšiky z materiálu Poreten všité do dlane a končekov prstov na 
zníženie prenosu vibrácií. Koniec pravého ukazováka bez výplne pre vyššiu citlivosť pri ovládaní strojov. Odporúčané použitie: 
údržba zelene, práca s brúskou a ručným náradím, ľahký priemysel, stavebníctvo.
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Packaging

Jednotka

Jednostka
Unit

Veľkosť

Rozmiar
Size

Materiał
Material
Materiál

KartonBaleníJednotkaVelikostMateriál Délka rukavice

50 párov

50 par

50 pairs

10 párov

10 par

10 pairs

1 pár

1 para

1 pair

 10”

 10”

 10”

dwoina bydlęca

cow split leather

hovädzia štiepenka

PL

EN

SK

Dĺžka rukavice

Długość rękawicy
Glove´s length

26 - 27 cm

26 - 27 cm

26 - 27 cm

50 párů10 párů1 pár 10”hovězí štípenkaCZ 26 - 27 cm
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PRACOVNÍ PROSTŘEDÍ / PRACOVNÉ PROSTREDIE / WORK ENVIRONMENT / ŚRODOWISKO PRACY

Sucho a běžná špína
Sucho a bežná špina 
Dryness and common dirt
Suchość i zwykłe zabrudzenia

- pracovní prostředí bez výskytu vlhkosti v podobě olejů, vody, maziv či tuků

- pracovné prostredie bez výskytu vlhkosti v podobe olejov, vody, mazív či tukov

- environment without the presence of moisture in the form of oils, water, lubricants or fats

- środowisko bez obecności wilgoci w postaci olejów, wody, smarów czy tłuszczów

Těžká náročnost 
Ťažká náročnosť
Heavy duty
Wysokie wymagania

- hrubá, těžká práce vyžadující lehký úchop

- hrubá ťažká práca vyžadujúca ľahký úchop

- rough, heavy work requiring a light grip

- ciężka praca wymagająca lekkiego chwytu


